
Auditoría CanadaGAP para la producción, el embalaje, el reembalaje, el almacenamiento, la venta al por mayor y el corretaje de frutas y verduras y productos de invernadero©

Seguimiento de la auditoría en el emplazamiento/a distancia (si es necesario) - 
Duración:

TODAS las actividades de auditoría indicadas anteriormente (auditoría en el emplazamiento + componente de auditoría a distancia + 
seguimiento necesario)

Fecha de finalización:

Justificación de no cumplir con la duración mínima de la auditoría:

Auditoría realizada por:

Razón social (para usar en el certificado):

Nombre de la(s) persona(s) a cargo de las operaciones:

Auditoría sin previo aviso Auditoría aleatoria

 Auditoría CanadaGAP para la 
producción, el embalaje, el 

reembalaje, el almacenamiento, 
la venta al por mayor y el 

corretaje de frutas y verduras y 
productos de invernadero

Auditoría en el emplazamiento:

Fecha:

Hora de finalización:

Componente de auditoría a distancia (si procede) - Duración:

Hora de inicio: 

Duración total de la auditoría: 
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A1 B E
A2 C F

D

Fecha de 
vencimiento:

Fax:

Planta de embalaje

Reembalaje

Dirección(es) que se han de incluir en el 
certificado Todas las direcciones 

aplicables:

Embalaje:

Correo electrónico:

Corretaje

Recolecte usted 
mismo

Número de localización global (GLN) 
EAN.UCC  [si está disponible]:

Marcar el tipo de operación:

Otros (p. ej., instalación de hielo)

¿Qué emplazamientos abarca esta se visitaron 
durante la auditoría - incluya la dirección de 
cada uno de ellos (p. ej., emplazamientos de

¿Qué productos y actividades (p. ej., cosecha 
de duraznos, embalaje/reembalaje de tomates, 
embalaje de tomates de invernadero, etc.) se 
observaron durante la auditoría?

Organismo de certificación:

Producción

Almacenamiento

Información sobre la operación 

Certificado(s) anterior(es) de CanadaGAP 
(incluir la(s) opción(es) de certificación y los cultivos 

y actividades aplicables):

Fecha de la auditoría anterior:

Informe revisado por:

Se adjunta lista de auditoría del sistema de 
gestión para operaciones con varios 
emplazamientos

Declaración del auditor sobre el número de años 
veces que ha auditado consecutivamente esta 

operación:

Organismo de certificación que 
realizó la auditoría previa:

Número de auditorías años consecutivos hasta la fecha en 
esta operación (este número NO  incluye el año la auditoría 

actual):

PREGUNTA P2

Nombre del auditor:

Operación con varios emplazamientos:

Fecha de emisión:

Otros productos o actividades que se incluirán en este certificado y que no 
se observaron durante la presente auditoría son:

Nombre del lugar auditado 
(para la certificación para operación con 

varios emplazamientos):

Razón social:

Persona(s) de contacto del programa de 
seguridad alimentaria

(si fuera(n) diferente(s) de la(s) 
anterior(es)):

Número de teléfono:

INFORMACIÓN DEL ORGANISMO DE CERTIFICACIÓN (Solo para uso por el OC)

Opción de certificación:

Nombre de la(s) persona(s) a cargo de las 
operaciones:

La venta al por mayor

Emplazamiento de 
producción

Auditoría provocada

Fecha:

Se cambió el campo para 
asegurar la precisión y 
constancia en las 
direcciones que aparecen 
en los certificados. 

Se redactó nuevamente para 
aclararlo y asegurar que se 
indican todos los 
emplazamientos pertinentes 
junto con sus direcciones.

Revisado para dar cuenta de 
los casos en los que un 
emplazamiento ha tenido 
más de una auditoría al año
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Sí

¿Conoce alguna razón por la que no deba realizar esta auditoría debido a un conflicto de intereses con la operación auditada (p. ej., propiedad 
directa, relaciones familiares, intereses financieros)?

cada uno de ellos (p. ej., emplazamientos de 
producción, almacenes, líneas de 
embalaje/reembalaje)? 

No

emplazamientos pertinentes 
junto con sus direcciones.
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

El resumen ejecutivo se encuentra en una hoja de trabajo separada (pestaña) situada en la parte inferior de este documento.

El recuadro de Comentarios/Observaciones permite escribir texto de forma continua. Para crear una lista o líneas separadas, haga 
clic en "alt " + "enter " y se iniciará una nueva línea dentro del cuadro.

Cuando se requiere un registro, se indica en la columna central del listado; en caso contrario, la pregunta se puntúa en función de la 
observación del auditor y de las entrevistas.

Las casillas en la columna Comentarios/Observaciones (derecha) están diseñadas para ayudar a los auditores a documentar las 
observaciones. Estas casillas NO se corresponden directamente con la puntuación y, salvo en los casos en los que se ofrecen 
orientaciones específicas sobre la puntuación (Indicaciones para el auditor ), no deben utilizarse para determinar el número de puntos 
otorgados. Al documentar las observaciones en estas casillas, no debe escribir "NO", sino que debe elegir "X"/"SÍ", "N/A" o "INC". Si una 
operación no cumple con el requisito específico de la casilla, se debe utilizar "INC".

Introduzca la puntuación directamente en la celda, no copie y pegue valores de otras fuentes en la celda de puntuación.

Para ejecutar la función de revisión ortográfica, haga clic en el botón "revisión ortográfica"en la parte inferior de la página de puntuación.
  

El listado de auditoría CanadaGAP está destinado a la producción, el embalaje/reembalaje, el almacenamiento, la venta al por mayor 
y el corretaje de frutas y verduras frescas y productos de invernadero. El listado de auditoría se basa en los manuales de 
CanadaGAP. Las secciones, los formularios y los apéndices mencionados a lo largo de este listado de auditoría hacen referencia a 
tales documentos. Cabe considerar que CanadaGAP proporciona estos materiales como "plantillas"; se aceptan formularios de 
registro alternativos/personalizados/individualizados, etc., siempre que se incluya toda la información requerida. 

Coloque la puntuación de cada pregunta en la columna de la derecha; las puntuaciones se sumarán automáticamente al final de 
cada sección.

Para las preguntas marcadas como "N/A", la puntuación debe dejarse en blanco. NO introduzca "0" para la puntuación. 

Cuando califique preguntas con múltiples componentes o subpreguntas (en la columna de la izquierda), asigne puntos a cada 
subpregunta en función del total (p. ej., si la pregunta es de 6 y hay 6 casillas o subpreguntas, asigne 1 punto a cada una; si es de 6 
y hay tres subpreguntas, asigne 2 puntos a cada una).

Para cada una de las preguntas que figuran a continuación, marque la respuesta adecuada escribiendo una "X" en la casilla que 
aparece junto a S (sí), N (no), N/A (no aplicable) o INC (incompleto). Cuando haya casillas dentro de las preguntas, marque en la 
casilla si el elemento requerido está presente - escriba N/A si no es aplicable.  Solo se puede dar una puntuación parcial para una 
pregunta con opción INC. 

Para las preguntas que tienen requisitos de registro, responder S (sí) significa que los registros están totalmente completos y son precisos.

Instrucciones para el auditor:

Introduzca comentarios y observaciones detallados en la columna de (Indicaciones para el auditor) Comentarios/Observaciones. Al 
final de cada sección hay espacio extra. Si se elige INC, debe escribirse un comentario en la columna bajo  (Indicaciones para el 
auditor)  Comentarios/Observaciones.
Se incluyen orientaciones adicionales para el auditor en los (Indicaciones para el auditor)  Comentarios/Observaciones y aparecen 
en cursiva y sombreadas en gris. 

Listado de auditoría CanadaGAP ©

Si se observa alguno de los puntos que generan reprobación automática (resaltados en amarillo en el listado), puntúe la auditoría 
como un reprobación automática. Describa el motivo de la reprobación en el resumen ejecutivo (pestaña de abajo). Puede continuar 
la auditoría si el auditado lo desea; en caso contrario, finalice la auditoría.
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10

0.0

84

43

Subtotal 5

S. Identificación y rastreo

0.0

0.0

0.0

123

22T. Incumplimientos y gestión de crisis 0.0

U. Plan de HACCP específico para las instalaciones

Subtotal 7

26

0.0

0.0

22

72

8

0.0 10

Q. Almacenamiento del producto

0.0

0.0

0.0

0.0M. Programa contra plagas para las edificaciones

O. Cultivo y cosecha 0.0

Subtotal 6

Subtotal 3 0.0

0.0

105

E. Insumos agronómicos (preguntas 13-14) 8

740.0Subtotal 2a

L. Agua (para canales y limpieza) y hielo

J. Capacitación de los empleados

6

0.0

F. Agua agrícola

6

0.0

G. Materiales de limpieza y mantenimiento

Subtotal 2b

0.0

H. Gestión de desechos

0.0

70

32

12

I. Instalaciones para higiene personal

K. Política de visitantes

0.0

0.0

36

Sección

42

A. Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad 
Alimentaria (preguntas 4-5)

D  Equipo

0.0

B. Materiales para iniciar productos

C.  Instalaciones

Puntuación real del auditado 

A. Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad 
Alimentaria (preguntas 1-3)

0.0

E. Insumos agronómicos (preguntas 1-12)

32

74

0.0

Subtotal 1

0.0

0.0

8

43

24

30

Subtotal 4

N. Materiales de embalaje

0.0

8

8

0.0

R. Transporte

40.0

70

Puntuación

24

P. Separación, clasificación, embalaje, reembalaje, 
almacenamiento y corretaje

 Puntuación máxima 
alcanzable 

0.0

Instrucciones: Califique cada pregunta de la auditoría.  Si toda la pregunta es N/A, esa pregunta no recibe puntuación y no se incluye en la puntuación 
total de la sección. Para cada sección, el auditor considera la puntuación máxima alcanzable (para todas las preguntas aplicables) y rellena la columna 
de la derecha que aparece a continuación. Luego, el auditor suma la puntuación real del auditado en cada pregunta y rellena la columna central.  
Por ejemplo, para la sección B, Materiales para iniciar productos, si el auditado solo cultiva frutas pequeñas y cumple todos los requisitos, el auditor 
asignaría 2 puntos de un total de 2 para la sección (no un total de 4 porque la segunda pregunta pasa a ser N/A). A continuación, cada subtotal se 
multiplica por el factor aplicable (vea la página siguiente, columna 3).
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%

Multiplicar la columna 1 por 0,10

0.00

0.00

Multiplicar la columna 1 por 0,15

Subtotal 4

Multiplicar la columna 1 por 0,15

Puntuación final del auditado:
Nota:  Se requiere una puntuación de 85% para la 
certificación en la opción A1 y A2.

Multiplicar la columna 1 por 0,10

0.00

0.00Multiplicar la columna 1 por 0,20

Subtotal 5

Multiplicar la columna 1 por 0,05

Puntuación final (sobre 100)

Subtotal 2b

Subtotal 3

Se requiere una puntuación de 95% para la 
certificación en la opción E y F. 

¿Reprobación 
automática?

Fecha:

Se requiere una puntuación de 100% para la 
certificación en la opción B, C y D. 

Subtotal 6

0.00

0.00

Subtotales

Multiplicar la columna 1 por 0,20

Multiplicar la columna 1 por 0,05

0.00

0.00

0.00

0.00Subtotal 7

0.00

0.00

0.00

0.00

0.00Subtotal 1

Subtotal 2a

Factor de conversión Puntuación final

Persona(s) clave presente(s) en la 
auditoría y descripción de su función 
(p. ej., auditado, consultor, auditor 
testigo, etc.):

0.00

Informe de auditoría realizado por: 

0.00

Porcentaje

0.00

Para cada subtotal de la tabla anterior, calcule la puntuación del auditado como un porcentaje y rellene el porcentaje en la 
columna 2 (p. ej., la puntuación real del auditado dividida por la puntuación máxima alcanzable x 100). Multiplique el 
porcentaje por el factor de la columna 3 para obtener una puntuación final para cada subtotal. Sume todos los subtotales de 
las puntuaciones finales para obtener la puntuación final del auditado sobre 100.

(ver la página siguiente para más 
detalles)
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4. El estiércol se aplica menos de 120 días antes de que se coseche el 
producto O no se mantienen registros completos y precisos de la fecha de 
aplicación del estiércol y de los intervalos de cosecha (consultar la sección E, 
pregunta 5)

1. Existe un riesgo inmediato para la seguridad alimentaria (p. ej., actividades 
de faenamiento de ganado/aves de corral) cuando el producto se produce, 
manipula, embala, reembala, almacena o mantiene en condiciones que 
promueven o causan la contaminación del producto.

9. SOLO para pepinos y pimientos destinados a encurtido y reembalaje, 
venta al por mayor y corretaje de brotes de helecho: Las operaciones NO

NOTA IMPORTANTE 
Se entiende que se respetará toda la legislación vigente (p. ej., la normativa a nivel federal, provincial, territorial, estatal, 

regional, local, municipal, etc.).

Elementos de reprobación automática:    
Marque (√) los que correspondan, y califique la auditoría como 

«reprobación automática» 

8. Los empleados NO utilizan o utilizan inadecuadamente las instalaciones de 
higiene personal (ver pregunta J4)

Observación(es) del auditor

3. Se aplicó un agroquímico y NO hay registro de ello; O se aplican 
agroquímicos no registrados para ser usados en el producto aplicable en el 
país donde se cultiva (consultar la sección E, preguntas 8 y 11)

5. Se aplican aguas residuales a los campos para el cultivo actual o se utiliza 
agua residual no tratada para limpiar, transportar o como agua agrícola, y/o 
las aguas residuales de los inodoros contaminan el producto (consultar las 
secciones E, F, H y L)

7. Ausencia de instalaciones para higiene personal El auditado debe disponer 
de: a) baños,   Y b)  instalaciones para lavarse las manos   
debidamente abastecidas   (salvo para patats para procesamiento). Consulte 
el manual o los manuales para ver las exigencias para baños y las 
instalaciones para lavarse las manos debidamente abastecidas. (ver 
preguntas I1 y I3)

Listado de auditoría CanadaGAP ©

6. Agua (para canales y limpieza) y hielo (sección L)

Pregunta L3A) - No se dispone de pruebas de agua (que demuestren 
potabilidad) - 

Pregunta L12) - No se dispone de pruebas de hielo (que demuestren 
potabilidad) y/o cartas de garantía

Una puntuación de 0 en cualquiera de las siguientes preguntas - SOLO si el 
agua/hielo se utiliza en el producto o tiene un impacto de seguridad 
alimentaria en el producto. Si el agua se utiliza para limpiar los 
equipos/edificios/contenedores, no corresponde la reprobación automática:
- preguntas L5) y L6) - combinadas  
- pregunta L7) - pregunta L9) - pregunta L11)    
- pregunta L8) - pregunta L10)                                                                              

2. Se observan heces de animales/aves/humanos y/o presencia/evidencia de 
roedores en superficies en contacto con alimentos en uso, y/o en o sobre 
el producto, durante la manipulación, el embalaje/reembalaje y/o el 
almacenamiento del producto comercializado
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venta al por mayor y corretaje de brotes de helecho: Las operaciones NO 
se abastecen de productos de proveedores que tienen un programa de 
seguridad alimentaria confiable (una puntuación de 0 en la pregunta P1)
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S N

S N

    INC

S N

INC

4

S N

N/A

2

S N

INC

2

0.0

8

S N

N/A

2

¿Cuál es la fecha de inicio de la temporada?

¿Se han actualizado los manuales a la versión más 
reciente? (2 puntos)

NOTA:

Registros
(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Las preguntas A4 y A5 se encuentran al final del listado de la auditoría (después de la sección U), ya que el auditor 
puntúa estas preguntas DESPUÉS de haber evaluado toda la operación. 

¿Cuál es el número de versión de los manuales?

A1) ¿Se está utilizando un manual CanadaGAP? 

¿Se han completado los manuales? 
(2 puntos)

CanadaGAP  U 
otro(s) 

manual(es) de 
seguridad 
alimentaria

¿Qué manual(es) de CanadaGAP u otros manuales se están 
aplicando?

Listado de 
Autoevaluación

/ Listado de 
Auditoría/ 
Informe de 

preauditoría por 
un tercero

Otro manual de seguridad alimentaria (indicar a 
continuación):

CanadaGAP - Frutas y verduras frescas

A. Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad 
Alimentaria 

(consulte la sección 24 del manual CanadaGAP)

A2) ¿Se ha realizado una revisión anual del 
programa? 

A3) ¿Se ha llevado a cabo una auditoría interna (es 
decir, se ha realizado una preauditoría utilizando el 
listado de autoevaluación, el listado de auditoría o a 
través de un tercero), se han revisado los resultados y 
se han introducido los cambios necesarios en las 
políticas y procedimientos?

B. Materiales para iniciar productos 
(consulte la Sección 1 del manual CanadaGAP)

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Se puntuará como N/A para aquellos que estén en su primer año 
de certificación.

CanadaGAP - Productos de invernadero

Registros Puntuación

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Puntuación

Carta de no 
objeción

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

Puntuación real del auditado para la sección (Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad Alimentaria: preguntas 1-3):

En Canadá, consulte el sitio web de la CFIA 
https://inspection.canada.ca/active/netapp/plantnoveltraitpnt-
vegecarnouvcn/pntvcne.aspx

PATATAS, FRUTAS DE ÁRBOL Y VID, FRUTAS 
PEQUEÑAS, VERDURAS COMBINADAS  
B1) ¿Las variedades de materiales para iniciar 
productos que han sido modificadas genéticamente 
[p. ej., plantas con características innovadoras] han 
sido aprobadas para su uso por la autoridad 
competente (p. ej., el gobierno federal) o han recibido 
una carta de no objeción (p. ej., del Departamento de 
Salud de Canadá)? 

Se agregó campo nuevo para asegurar que se incluía la 
información en alguna parte del informe. Dicha 
información ayudará a los auditores y a los revisores 
técnicos del informe de la auditoría a enlazar las fechas 
de inicio con las fechas de las prueba de agua.  
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S N

N/A 2

0.0

4

S N

N/A INC

2

S N

INC

S N

S N

INC

12

S N

N/A INC

4

Todos los emplazamientos de producción deben ser evaluados, 
independientemente de si se trata de un primer uso o no, y 
registrados.

¿Se han evaluado los posibles peligros de las 
áreas aledañas y la actividad de animales y aves? 
(4 puntos)

Registros

¿Se ha realizado y registrado la evaluación anual 
del emplazamiento de producción?                           
(4 puntos)

¿Se utilizan cuando NO se han aplicado lodo de 
aguas residuales? (4 puntos)

Si no hay emplazamientos de producción, marque la casilla y pase a la pregunta C4)

C2) Emplazamientos de producción: 

Si se han aplicado aguas residuales en años anteriores en el lugar 
de producción en uso, elimine 4 puntos (todo o nada).

V

Para los nuevos emplazamientos de producción, considere los 
usos de los últimos 5 años. Revise el manual y haga las preguntas 
necesarias.

 Puntuación real del auditado para la sección (Materiales para iniciar productos): 

Considere la deriva de agroquímicos/excrementos y las 
actividades industriales, la fauna silvestre; consulte el manual, y 
registre las observaciones visuales (p. ej., evidencia de intrusión 
animal grave en el emplazamiento de producción)

Puntuación
C.  Instalaciones (consulte la sección 2 del manual CanadaGAP) Incluye 

los edificios emplay zamientos de producción 

PATATAS

Carta de 
garantía/ 
factura

B2) ¿Las variedades están registradas en Canadá 
O han sido sometidas a pruebas de glicoalcaloides 
totales?

Se puede obtener una carta de garantía o una factura del 
criador/agente que indique un total de glicoalcaloides inferior a 20 
mg/100 g para las variedades no registradas

Emplazamientos de producción (incluye los emplazamientos de producción en invernadero)

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

C3) PRODUCTO DE INVERNADERO: Únicamente para las operaciones en invernaderos que NO 
cultivan directamente en el suelo (tierra) pero en lugar de ello 
utilizan un medio de cultivo. El medio de cultivo (p. ej., lana de roca, aserrín, 

vermiculita, tierra, turba, etc.) se recibe con una 
carta de garantía del proveedor 

C1) ¿Se han evaluado los nuevos emplazamientos 
de producción para detectar la presencia de 
metales pesados y otros contaminantes?
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No hay diagrama

Planta de reembalaje

4

Registrar las observaciones:

S N
Drenaje 
inadecuado

N/A INC

4

S N
Drenaje 
inadecuado

N/A INC

8

Baños

C4) Un diagrama del interior de todas las edificaciones incluye:

Dispositivos de control de plagas y almacenamiento de productos 
de control de plagas

A

Materiales de embalaje listos para la venta

C6) ¿Se evalúa el interior de las edificaciones para 
verificar que no hay posibles peligros y se lo 
mantiene para prevenir la contaminación del 
producto?

Luces por encima del producto/envase que se astillan/que no 
están cubiertas (incluye las luces de equipos como la línea 
de embalaje)

Las grietas/agujeros permiten el 
acceso de plagas

O

Emplazamiento de 
producción en 
invernadero

N/A (no hay edificaciones) Almacenamiento de producto

Otros:

Planta de embalaje

Instalación al por mayor

Tipo de edificación:

Línea(s) de embalaje/reembalaje

Registrar las observaciones:

C5) ¿Se evalúa el exterior de las edificaciones 
para verificar que no hay posibles peligros y se lo 
mantiene para prevenir la contaminación del 
producto?

Fugas en las tuberías/ 
condensación

Grietas/agujeros en el edificio (suelos/paredes, etc.)

Contaminación del lugar (p. ej., transmitida por el aire, los 
pies, las manos, por contaminación cruzada, 
establecimientos de ganado/aves/pescado, etc.)

Edificaciones [donde se manipula y/o almacena el producto, donde se almacenan los materiales de embalaje, los agroquímicos, los fertilizantes, etc.] (incluye 
los emplazamientos de producción en invernadero)

Hierba alta/residuos/basura alrededor de los edificios

Otros, describir: 

Iluminación inadecuada para la clasificación y/o para 
mantener la limpieza dentro de los edificios (p. ej., para ver 
en las esquinas)

Las puertas/las 
ventanas/los 
mosquiteros no encajan 
bien

Contaminación del lugar (p. ej., deriva, contaminantes en el 
aire, contaminación cruzada, establecimientos de 
ganado/aves/pescado, etc.)

Ventilación inadecuada/no se retira el aire contaminado

Basura/derrames/esco
mbros

Pasarelas abiertas sobre el 
producto

Instalaciones para lavarse las manos

Almacenamiento en contenedores/tanques/cisternas (p. ej., 
aceite/combustible para calefacción, agua)

Otros, describir:

Producto cosechado y comercializado

Almacenamiento de agroquímicos

Las nuevas construcciones o renovaciones/modificaciones 
no cumplen los códigos de construcción aplicables
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S N

N/A INC 2

S N

N/A INC 6

0.0

42

N/A

8

S N

N/A INC

2

S N

N/A INC

6

D  Equipo 
(consulte la sección 8 del Manual de CanadaGAP)

C7) ¿Inspección mensual y registrada de las 
edificaciones cuando están en uso?

G

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

C8) ¿Se ha realizado y registrado la inspección del 
almacenamiento de producto antes de la 
temporada?

D3) ¿El equipo de aplicación de agroquímicos 
(tanto en el emplazamiento de producción 
como en las edificaciones) se calibra de acuerdo 
con las instrucciones escritas y se mantienen 
registros?

se limpia cuando se utiliza (2 puntos)

D2) ¿Se mantienen registros de la limpieza, 
inspección y mantenimiento del equipo de 
producción, cuando se lo utiliza, y se realizan esas 
tareas con la frecuencia adecuada?

Registros

Frecuencia adecuada para la inspección/la limpieza/
el mantenimiento/registro: Consulte los requisitos específicos del 
producto I 

SOP
SSOP

D1) Equipo de producción: El equipo del emplazamiento de producción no tiene excesiva 
oxidación, fugas, piezas rotas, corroídas o dañadas, etc., y está 
limpio. Consulte los requisitos específicos del producto respecto 
de la frecuencia de limpieza. 

Instrucciones y registros de calibración disponibles para las 
aplicaciones tanto en el emplazamiento de producción como en 
las edificaciones (p. ej., el inhibidor de brotes). El equipo puede 
incluir aplicadores, balanzas, etc.

 

Equipo del emplazamiento de producción (NOTA: las preguntas D3, D5 y D6 también se refieren al equipo de las edificaciones)

(Sin equipo en el emplazamiento de producción)

la condición no contribuye a la contaminación del producto (4 
puntos)

Compruebe que existe un equipo de medición, si fuera necesario

I
Instruccione

s 
Resultados 
detallados

se inspecciona antes de su uso (2 puntos)

Puntuación real del auditado para la sección (instalaciones):

B

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Puntuación

Asegúrese de que se han rellenado todos los puntos del 
formulario B para CADA almacenamiento 

Véanse los fundamentos en 
D5 
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N/A

2

N/A

6

N/A

3

N/A

8

S N

N/A INC

2

S N

N/A INC

4

Se utiliza un dispositivo o método para evitar el reflujo de los 
equipos de aplicación a las fuentes de agua o al lugar de 
producción

(sin equipo de las edificaciones)

se enjuagan con agua potable y vacían antes de CADA uso

D4) Equipo de aplicación de agroquímicos: 

D8) ¿Se mantienen registros de la limpieza, 
inspección y mantenimiento del equipo de las 
edificaciones semanalmente cuando está en uso?

Manual para invernadero:  se pueden utilizar cuchillos retráctiles, 
pero debe haber un SOP para controlar el riesgo físico. Las 
operaciones de patatas para procesamiento NO tienen que utilizar 
agua potable

¿se limpia, se utiliza para mezclar, se enjuaga o se enjuaga y 
vacía en lugares donde los sitios de producción y/o las fuentes de 
agua no pueden contaminarse?

La prevención del reflujo puede ser una válvula unidireccional o 
dejar un espacio entre la manguera de llenado y el tanque. El 
dispositivo/método no debe generar un riesgo de contaminación.

(no se utilizan herramientas manuales de corte/recorte)

I
SOP

SSOP

No son retráctiles

D9) ¿Se dispone de registros de calibración del 
equipo de las edificaciones, como medidor de 
pH/ORP, termómetro, etc.?

La limpieza se registra a diario

se inspecciona antes de su uso

almacenadas de forma que se evite la contaminación

D6) Las mangueras para uso de agua potable (tanto en el emplazamiento 
de producción como en las edificaciones):

Equipo de las edificaciones

los extremos se mantienen levantados del suelo

D7) El equipo de las edificaciones:

I 
SOP

SSOP

I

Esto no incluye equipo para aplicaciones agroquímicas - ver la 
pregunta D3)

D5) Las herramientas manuales para cortar y recortar (y el 
estuche/vaina/cubierta de la herramienta) (tanto en el emplazamiento de 
producción como en las edificaciones) que están en contacto directo con 
el producto: 

(sin mangueras)

Se limpian correctamente a diario antes de su uso

su condición no contribuye a la contaminación del producto 

se limpia semanalmente (como mínimo) cuando se utiliza

¿El equipo de las edificaciones no contribuye a la contaminación 
del producto (p. ej., está limpio, no tiene exceso de óxido, ni 
pintura descascarada, fugas, piezas rotas, corroídas ni dañadas)? 

es de fácil acceso para la limpieza

Se tomó la decisión de regresar esta pregunta a la forma en la que aparecía 
antes de la versión 10.0 del listado de auditoría.

Anteriormente, todos los requisitos y registros de las herramientas manuales 
para cortar y recortar se incluían en esta pregunta. Se determinó que era la 
mejor forma de hacerlo y al cambiarlo en la Versión 10.0 resultaba confuso y 
menos claro para los auditores. Este cambio también asegurará que se eviten 
las redundancias. 

Véanse los fundamentos en 
D5 
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S N

N/A

2

0.0

43

N/A

S N

S N

N/A INC 2

S N

N/A

S N

N/A 4

S N

N/A INC

10

S N

N/A

S N

N/A

S N

N/A

10

E. Insumos agronómicos (consulte las secciones 3, 4, 5 y 6 del manual 
CanadaGAP)

Si es SÍ, 
reprobación 
automática

Puntuación real del auditado para la sección (Equipo):

¿Se almacena el equipo para evitar fugas de combustible, aceite, 
gases, etc., que entren en contacto con el producto/los materiales 
de embalaje?

Equipo del emplazamiento de producción y equipo de las edificaciones

H2        

E2) ¿Se dispone de una carta de garantía o de 
procedimientos escritos para el té de 
compost/compost?

Carta de 
garantía/fact

ura

E4) ¿Se mantienen registros completos y precisos 
de las aplicaciones de insumos agronómicos 
(fertilizantes, modificadores del suelo, lodo de 
celulosa, mantillo y materiales cobertores de 
surcos, compost/té de compost, otros 
subproductos)? Vea la pregunta E5 para el 
estiércol y la pregunta E11 para los registros 
de agroquímicos.

Registros tal 
como lo 
exige la 

legislación

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Los registros de otros subproductos incluyen el tipo. No  es 
necesario llevar registros de aplicación para los cultivos de 
cobertura/abono verde o el mantillo de plástico/los cobertores de 
surcos. 

D10) ¿Todo el equipo (cuando no se utiliza) se 
almacena separado del producto, las fuentes de 
agua, los materiales de embalaje listos para la 
venta, etc.?

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

E5) ¿Se aplica estiércol al menos 120 días antes 
de la cosecha?

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

E3) ¿El lodo de celulosa cumple la legislación 
vigente (p. ej., la normativa provincial)? (2 puntos)

¿El producto no se cosecha hasta que hayan 
transcurrido los 120 días?

Puntuación

¿Los modificadores del suelo cumplen la 
legislación vigente (p. ej., la normativa provincial)? 
(2 puntos)

E1) ¿Se utilizan lodos de aguas residuales?

H2
P/P1/P2

Q

Esta pregunta se refiere a la utilización de lodos de aguas 
residuales en el cultivo actual. Se diferencia de C2) la cual se 
refiere al uso de años anteriores.

Las operaciones reprobarán automáticamente si el estiércol se 
aplica menos de 120 días antes de la cosecha O si no se llevan 
registros. Es necesario que hayan transcurrido los 120 días antes 
de la cosecha y que esto quede registrado de alguna manera. La 
puntuación de esta pregunta es todo o nada. Consulte el 
formulario H2 para ver cuándo se aplicó el estiércol y compárelo 
con los formularios P/P1/P2/Q para asegurarse de que ha 
transcurrido el intervalo de 120 días antes de comenzar la 
cosecha. Debe registrarse una marca de verificación (o algún tipo 
de identificador) para demostrar que se ha hecho esto. La 
puntuación de esta pregunta es todo o nada.

Registros

OPERACIONES DE VENTA AL POR MAYOR (elija N/A y pase a E13)

¿Se mantienen registros completos y precisos de 
la fecha de aplicación del estiércol y de los 
intervalos de cosecha?
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S N

N/A

8

S N

N/A

2

S N

N/A INC

8

S N

N/A

10

S N

N/A

4

El estiércol se almacena separado de las fuentes de agua, los 
emplazamientos de producción, las edificaciones, el equipo, el 
producto, etc.

La puntuación de esta pregunta es todo o nada: o el aplicador o 
aplicadores están certificados/licenciados/capacitados 
formalmente o no lo están.

La reprobación automática se refiere SOLO al uso de 
agroquímicos que NO están registrados para su uso en el 
producto aplicable. Se restarán puntos por comprar a 
distribuidores no autorizados o por no conservar recibos firmados.

Licencia/ 
certificado/ 

documentos 
de 

capacitación 
formal  

¿Existen instrucciones de la etiqueta?

Recibo/ 
certificado 
GROU u 

OUI

Necesita ver pruebas (p. ej., certificado, descripción del curso, 
licencia, registro de asistencia, material de formación, etc. ) de la 
capacitación/licencia/certificación de la persona que realiza la 
aplicación.

E10) ¿Los agroquímicos se mezclan y se aplican 
según las instrucciones de la etiqueta?

E9) El aplicador o aplicadores de agroquímicos 
siguen la legislación vigente (p. ej., la normativa 
provincial) Y han realizado una formación oficial 
(p. ej., un curso en línea)? 

E6) ¿El estiércol se almacena por separado para 
evitar la contaminación?

E7) ¿Los insumos agronómicos (distintos de los 
agroquímicos - ver la pregunta E12 y el 
estiércol - ver la pregunta E5) se almacenan 
separados del producto, de los materiales de 
embalaje listos para la venta o de otros 
contaminantes?

Los nuevos mantillos de plástico/cobertores de surcos pueden 
almacenarse con los materiales de embalaje. 

E8) ¿Los agroquímicos se compran a distribuidores 
autorizados y se registran para su uso en el producto 
correspondiente en el país en el que se cultiva o se 
permiten en Canadá bajo el Programa para uso propio 
a solicitud del productor (GROU) o el Programa de 
importación para uso propio (OUI), o se permiten bajo 
programas comparables en otros países donde se 
cultiva el producto? ¿Se firman y se guardan los 
recibos?       
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S N

N/A INC

Nro. PCP

10

N/A

6

S N

N/A

6

N/A (producto no para exportación)

con etiquetas intactas/legibles 

Tasa aplicada y etiqueta seguida

E12) Los agroquímicos se almacenan en una zona que:

Producto/Nombre 
comercial

no supone un riesgo de contaminación

Superficie tratada

Debe haber comunicación entre la persona responsable de la 
venta del producto (p. ej., el embalador, el mayorista, el corredor) 
y el aplicador del agroquímico. También debe haber pruebas de 
esta comunicación (p. ej., correo electrónico, mensaje de texto, 
etc.).  
Tanto el aplicador de los agroquímicos como el exportador del 
producto serían responsables.

Firma/nombre del aplicador

E13) ¿Solo se utilizan productos químicos aprobados 
para su uso en los mercados de destino y se dispone 
de información de apoyo sobre los productos 
químicos aceptables en los mercados de destino (p. 
ej., registrado para el cultivo específico, etiquetas del 
producto, límites residuales máximos, listados de 
productos prohibidos, etc.)?  

Información importante (vale más puntos)

Primera fecha en la que se 
permite cosechar (PFC)

Documentos 
de respaldo

PARA EXPORTAR EL PRODUCTO: (Completar E13-E14)

Método de aplicación

Riesgo de contaminación: p. ej., los grandes tanques de 
almacenamiento de agroquímicos que no caben en una 
edificación no deben tener fugas, etc.

cubiertos, secos y limpios 

está bloqueada

(El productor no almacena agroquímicos)

Los registros pueden incluir las aplicaciones en el emplazamiento 
de producción, luego de la cosecha (por ejemplo, durante el 
embalaje, antes/durante/luego del almacenamiento, antes de la 
retención, etc.) y en las patatas semilla.                                             
Es una reprobación automática  si la operación no registra 
todas y  cada  una de las aplicaciones de agroquímicos. Por 
ejemplo, si el químico nº 1 se aplica 4 veces y el químico nº 2 se 
aplica 3 veces durante la temporada, DEBEN registrarse las 7 
aplicaciones. Se produce una reprobación automática si el 
químico nº 2, la aplicación nº 2 falta y todas las demás 
aplicaciones están registradas. 

Si falta información respecto de la(s) aplicación(es), la operación 
perderá puntos. Por ejemplo, si en las 7 aplicaciones no se ha 
registrado la PFC, se eliminarán puntos. Del mismo modo, si para 
el químico nº 1 y la aplicación nº 3 no se ha registrado el IPC y la 
fecha, se eliminarán puntos. 

Cantidad real utilizada

Fecha de aplicación

E11) ¿Se mantienen registros de las aplicaciones 
de agroquímicos?

mantiene la integridad de los contenedores

IPC/ DLA

H1
H3
P1 

está claramente identificada y dedicada únicamente a productos 
agroquímicos, fertilizantes comerciales y productos de control de 
plagas con un nro. PCP.

Información importante (vale más puntos)
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N/A

INC 2

0.0

82

S N

S N

N/A INC

N/A

4

S N

N/A INC

4

Si es SÍ, 
reprobación 
automática

¿Se evalúa cada fuente para comprobar el acceso de animales, la 
contaminación corriente arriba, la escorrentía/los derrames, la 
contaminación en las tuberías, los condiciones operativas de los 
pozos de agua, la filtración, la instalación de equipos de toma de 
agua para irrigación, etc.? 

Puntuación

Resultados 
de las 

pruebas
y/o

Documentos 
de respaldo

¿Los residuos de agroquímicos en el producto no superan el 
límite máximo residual (LMR) publicado en el mercado o 
mercados de destino? 

F. Agua agrícola 
(consulte la sección 7 del manual CanadaGAP)

Describa la(s) fuente(s):

E14) Cuando los clientes exigen pruebas de residuos de agroquímicos:

(solo se utiliza el agua municipal no almacenada)

F1) ¿Se utilizan aguas residuales no tratadas?

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

¿Se dispone de los resultados de las pruebas de residuos de un 
laboratorio acreditado que utiliza métodos de toma de muestras y 
de análisis adecuados para efectuar los análisis de conformidad 
con los requisitos correspondientes de ISO/IEC 17025, o se 
dispone de pruebas que demuestran la participación de un 
sistema externo de control de residuos de agroquímicos, que 
puede rastrearse y relacionarse con la granja? 

F3) Si se identifica un riesgo, ¿se han tomado 
acciones correctivas y/o medidas preventivas?

F2) ¿Se han evaluado las fuentes de agua?

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Puntuación real del auditado para  la sección (insumos agronómicos):

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Registros

Medidas correctivas y/o medidas preventivas (p. ej., pruebas, 
barreras/zonas de amortiguación, aireación, filtración, fuente 
alternativa, etc.):
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N/A

N/A

N/A

Antes         S

  N

NO            S

antes        N

N/A

Antes         S NO NO 0

  N NO NO 0

NO            S SÍ NO 10

antes        S
NO SÍ 10

N/A SÍ SÍ 20

Antes         S

  N

NO            S

antes        S

N/A

20

S N

N/A

S N

N/A 4

0.0

32

N

NO

F4) PRODUCTOS DE INVERNADERO                    

Prueba 1: 
ANTES del uso 

inicial

Prueba 2: en 
cualquier 

momento de 
la temporada

Puntos

(otra razón por la que el agua no requiere ser analizada - explique 
a continuación)

SÍ

(solo se utiliza el agua municipal que no se recircula/almacena)

Se requieren 2 pruebas anuales de potabilidad del agua.
El agua municipal debe ser analizada SOLO si el agua es 
reciclada/recirculada/almacenada.
Las muestras deben tomarse de la fuente (grifo, pozo, 
cisterna/contenedor/tanque, etc.) .

1ª prueba de agua 

• Antes del uso 
inicial

•NO antes del uso 
inicial

¿Se dispone de pruebas de 
agua que demuestren que la 

calidad microbiológica es 
adecuada para el uso 

previsto?

N/A

Pruebas de 
agua

N

¿Se ha registrado la limpieza de la 
cisterna/tanque/contenedor? (2 puntos)        

Prueba 1: No 
antes del uso 

inicial
S

N/A

1) TODOS LOS PRODUCTOS - 
se utiliza agua potable para 
rociar agroquímicos desde 
arriba y para vaporización          

Se asignan los 20 puntos de esta pregunta cuando se prueban 
TODOS los usos del agua.  Por lo tanto, si 2 de los 3 usos del 
agua se han probado adecuadamente, la pregunta se puntuará 
por el uso no probado.

(no hay productos de invernadero)

SÍS

I
Instrucciones 

escritas
Prueba de 

agua

3) SOLO PARA VERDURAS DE 
HOJA VERDE Y HIERBAS 
- se utiliza agua potable para la 
irrigación/fertigación/ 
quimigación  

2) SOLO PARA 
LECHUGAS/HIERBAS 
FLOTANTES/VIVAS - se utiliza 
agua potable para llenar o 
reabastecer los estanques

N

2ª prueba de agua

(tomada en 
cualquier momento 

de la temporada)

PUNTUACIÓN

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

S

Puntuación real del auditado para la sección (Agua agrícola):

La operación tiene la opción de limpiar la 
cisterna/tanque/contenedor de almacenamiento O realizar una 
prueba de agua antes de utilizarla para asegurarse de que la 
cisterna/tanque/contenedor no está contaminada. La puntuación 
de esta pregunta es todo o nada.

F5) Si se almacena agua agrícola, ¿se ha limpiado la 
cisterna/el tanque/el contenedor antes de su primer 
uso O se dispone de una prueba de agua? (2 puntos)   
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S N

N/A INC

2

N/A

4

0.0

6

2

S N

N/A INC

2

N/A

4

S N

N/A

G1) ¿Los materiales de limpieza y mantenimiento 
son adecuados para el uso previsto y su uso evita 
la contaminación cruzada y se hace según las 
instrucciones de la etiqueta (cuando 
corresponda)?

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

los materiales no se almacenan

H. Gestión de desechos 
(consulte la sección 10 del manual CanadaGAP)

son almacenados separados del producto, las fuentes de agua y 
los materiales de embalaje listos para la venta 

no se reutilizan

Las aguas residuales de los inodoros no deben contaminar nada 
que pueda contaminar el producto

manteniendo la integridad del contenedor o contenedores 

Puntuación

Si es NO, 
reprobación 
automática

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Puntuación

H4) ¿Las aguas residuales de los inodoros se 
eliminan lejos del lugar de producción, de los 
insumos agronómicos, de las fuentes de agua, 
etc.?

las verduras de descarte se almacenan lejos del producto 
comercializado (si procede)

se encuentran en contenedores específicos en zonas adecuadas

H1) Basura, reciclaje y desechos para elaborar compost: 

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Registros

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

Registros

Puntuación real del auditado para la sección (Materiales de limpieza y mantenimiento):

G. Materiales de limpieza y mantenimiento (consulte la sección 9 del 
manual CanadaGAP)

en un lugar limpio/seco

G2) Se almacenan los materiales de limpieza y mantenimiento:

separados del producto, el equipo, los residuos, los 
agroquímicos, los materiales de embalaje listos para la venta y 
otras fuentes de contaminación

¿Los desinfectantes, aceites, combustibles, productos químicos 
para el tratamiento del agua, etc., suponen un riesgo de 
contaminación para el producto?

con etiquetas intactas/legibles (cuando corresponda)

son eliminados de acuerdo con la normativa vigente

son almacenados en un área/contenedor designado/etiquetado

H2) ¿Los contenedores están cubiertos (cuando la 
intrusión de plagas es un problema), se vacían y 
se limpian cuando es necesario? 

H3) Los recipientes vacíos de agroquímicos: 
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S N

N/A

4

0.0

12

N/A

N/A

a) S

N

S

N

INC

b) S

N

N/A

10

agua

jabón

Opción 1: 

toalla de papel

toalla de papel

H5) ¿Las aguas residuales de las instalaciones de 
lavado de manos y las aguas residuales de 
producción se eliminan adecuadamente?

desinfectante de manos

La eliminación de las aguas residuales no contamina el producto, 
las fuentes de agua, los materiales de embalaje, los insumos 
agronómicos, etc.

Puntuación

Explique por qué NO es necesario:

Incluyen:

Abastecidos con papel higiénico

O

número de empleados del emplazamiento 
de producción

Opción 3: 

agua potable

Opción 2: 

desinfectante de manos

Instalaciones para lavarse las manos correctamente 
abastecidas EN el emplazamiento de producción  o EN 
la planta central/la entrada/la sala de servicio/la planta 
conectora ( invernadero) 

toallitas 
prehumedecidas

Si toda la sección no es aplicable a la operación (es decir, no hay instalaciones) marque la casilla y pase a la siguiente 
sección: 

(NO es necesario contar con instalaciones para el lavado de manos

Elija una de las 3 opciones siguientes - deben estar todos los 
elementos de la opción elegida para evitar la reprobación automática

Puntuación real del auditado para la sección (Gestión de desechos):

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

I. Instalaciones para higiene personal
(consulte la sección 11 del manual CanadaGAP)

Se puntúa aquí el embalaje en el emplazamiento de producción, si 
corresponde.

Número adecuado de inodoros: consulte los requisitos específicos 
del producto  Los baños deben estar en el emplazamiento EN  la 
planta central/la entrada/la sala de servicio/la planta conectora/el 
edificio adyacente (invernadero) O  ser accesibles mediante 
transporte (FV)

Nota: El agua para lavarse las manos almacenada en tanques 
permanentes (p. ej., en los baños portátiles o como instalaciones 
independientes) NO se considera potable A MENOS QUE se 
confirme la potabilidad del agua según los procedimientos de la 
sección 15.

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

I1) Baño(s) e instalación(es) para lavarse las manos para los empleados del 
emplazamiento de producción :

Registros

(Otro - describir:)

Baños del emplazamiento de producción (ver las 
indicaciones para el auditor para consultar los 
requisitos)

(sin emplazamiento de producción)

NOTA: Las operaciones de procesamiento de patatas NO 
reprobarán automáticamente si no disponen de instalaciones 
para lavarse las manos, sino que perderán puntos.
Nota sobre la puntuación: La puntuación de esta pregunta es 
todo o nada. Por ejemplo, si hay una instalación para lavarse 
las manos debidamente abastecida pero no hay un inodoro, 
será un reprobación automática; no se debe dar una 
puntuación parcial por la instalación para lavarse las manos. 
Las instalaciones de lavado de manos parcialmente 
abastecidas también representan una REPROBACIÓN 
AUTOMÁTICA (sin puntuación parcial).
Si NO hay papel higiénico no se produce una reprobación 
automática, seleccione la casilla N.
El papel higiénico es el ÚNICO método permitido para la 
higiene. Si se utiliza otro método es una reprobación 
automática.
Después de evaluar los baños, si no todos los inodoros están 
completamente abastecidos de papel higiénico, se puede 
marcar INC y se pueden asignar puntuaciones parciales 
(único lugar donde puede ocurrir esto). 

número de inodoros

O
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N/A

N/A

2

N/A

N/A

S

N

S

N

INC

EN

P
A
R
A

P
A
R
A

N/A

S

N

10

    a) Baños (ver las indicaciones para el auditor 
para consultar los requisitos)  

I2) Las instalaciones para lavarse las manos en el emplazamiento de producc

toallitas prehumedecidas

b) Instalaciones de lavado de manos debidamente 
abastecidas (es decir, EN la planta de embalaje, 
PARA el almacenamiento de producto, y PARA el 
edificio de manipulación de materiales de 
embalaje listos para la venta)

Abastecidos con papel higiénico

Opción 3:

A
lm

ac
en

am
ie

n
to

 d
e 

p
ro

d
u

ct
o

P
la

n
ta

 d
e

 e
m

b
a

la
je

agua

*Nota: MRPHB significa edificio de manipulación 
de materiales de embalaje listos para la venta - 
DEBE estar separado de TODOS los demás 
edificios

(sin emplazamiento de producción)

(NO se necesitan instalaciones para el lavado de manos)

número de inodoros

Incluyen:

Número adecuado de inodoros: consulte los requisitos específicos 
del producto  Los baños deben estar  EN o en las inmediaciones 
de la planta de embalaje/edificio de manipulación de materiales de 
embalaje listos para la venta/almacenamiento de producto. SOLO 
edificios independientes de almacenamiento de productos 
cosechados - la exigencia de los baños es la misma que la de los 
centros de producción (es decir, en el emplazamiento, accesibles 
mediante transporte).  
Nota: El agua para lavarse las manos almacenada en tanques 
permanentes (p. ej., en los baños portátiles o como instalaciones 
independientes) NO se considera potable A MENOS QUE se 
confirme la potabilidad del agua según los procedimientos de la 
sección 15.

NOTA: Las operaciones de procesamiento de patatas NO 
reprobarán automáticamente si no disponen de instalaciones 
para lavarse las manos, sino que perderán puntos.

número de empleados

M
R

P
H

B
*

Elija una de las 3 opciones siguientes - deben estar todos 
los elementos de la opción elegida para evitar la 
reprobación automática

carteles de lavado de manos

toalla de papel

toalla de papel

A
lm

a
c

e
n

a
m

ie
n

to
 d

e
 p

ro
d

u
c

to

basurero

desinfectante de manos

jabón

(no hay planta de embalaje/MRPHB/almacenamiento de 
producto)

O

M
R

P
H

B
*

P
la

n
ta

 d
e 

em
b

al
aj

e

desinfectante de manos

Opción 2:

O

Opción 1: 

agua potable

Nota sobre la puntuación: La puntuación de esta pregunta es 
todo o nada. Por ejemplo, si hay una instalación para lavarse 
las manos debidamente abastecida pero no hay un inodoro, 
será un reprobación automática; no se debe dar una 
puntuación parcial por la instalación para lavarse las manos. 
Las instalaciones de lavado de manos parcialmente 
abastecidas también representan una REPROBACIÓN 
AUTOMÁTICA (sin puntuación parcial). Si hay tanto 
embalaje/reembalaje como almacenamiento de productos, es 
todo o nada. Esto significa que las actividades de 
embalaje/reembalaje y el almacenamiento del producto deben 
cumplir TODOS los requisitos. No se concederán 
puntuaciones parciales solo para las actividades de 
embalaje/reembalaje o el almacenamiento de productos. Si 
solo hay actividades de embalaje/reembalaje o solo de 
almacenamiento de productos, la puntuación total seguirá 
siendo sobre 10. 
Si NO hay papel higiénico no se produce una reprobación 
automática, seleccione la casilla N.
El papel higiénico es el ÚNICO método permitido para la 
higiene. Si se utiliza otro método es una reprobación 
automática.
Después de evaluar los baños, si no todos los inodoros están 
completamente abastecidos de papel higiénico, se puede 
marcar INC y se pueden asignar puntuaciones parciales 
(único lugar donde puede ocurrir esto). 

El o los carteles deben corresponder a la opción u opciones de 
lavado de manos elegidas, y deben estar en el idioma adecuado.

(Otro - describir:) 

N/A

I3) Baño(s) e instalación(es) para lavarse las manos para los empleados de 
embalaje/reembalaje y almacenamiento de producto:
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N/A

N/A (no hay almacenes de producto)

2

S N

INC

6

6

0.0

36

elementos impermeables para cubrir las heridas (p. ej., guantes)

I6) ¿Hay:

áreas dedicadas a guardar los pertenencias personales

almacenamiento adecuado de los artículos de trabajo

El o los carteles deben corresponder a la opción u opciones de 
lavado de manos elegidas, y deben estar en el idioma adecuado.

áreas dedicadas al almuerzo/descanso

basurero

carteles de lavado de manos

J

los empleados se retiran los artículos de trabajo antes de los 
descansos o de ingresar al baño 

botiquines de primeros auxilios completamente abastecidos (con 
vendas)

(sin embalaje/reembalaje)

Puntuación real del auditado para la sección (Instalaciones para higiene personal):

I4) Las instalaciones de lavado de manos de las áreas de 
embalaje/reembalaje/almacenamiento de producto:

I5) ¿Se inspeccionan y mantienen las 
instalaciones para higiene personal (baños e 
instalaciones de lavado de manos) cuando se 
utilizan y se dispone de registros?

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Compruebe la frecuencia: diaria durante la temporada alta y 
semanal mientras esté en uso. Se acepta el contrato y la factura 
de la empresa de limpieza. Pregunte al auditado sobre el 
inventario de suministros.

Las pertenencias personales están alejadas del producto y de los 
baños; los comedores están separados de las zonas de 
manipulación del producto; los artículos de trabajo se almacenan 
separados de las superficies de contacto con los alimentos, las 
zonas de descanso u otras fuentes de contaminación? Los 
artículos de trabajo incluyen guantes, delantales, guardapolvos, 
etc.
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S N

INC

S N

N/A INC

S N

N/A INC

S N

INC 4

S N

INC

lesiones y enfermedades de los empleados

8

S N

2

S N

S

4

S N

INC

6

0.0

24

J3) ¿Una persona designada es responsable de la 
capacitación y el cumplimiento?

C
D
K

incumplimientos 
mayores y menores

J. Capacitación de los empleados 
(consulte la sección 12 del manual CanadaGAP)

prácticas de producción

a todos los empleados?

J1) ¿Se imparte formación sobre higiene personal y prácticas de 
manipulación de alimentos: 

J2) ¿Se imparte una capacitación completa y 
precisa sobre higiene personal y prácticas de 
manipulación de alimentos y se dispone de 
registros?

en lo(s) idioma(s) adecuado(s)?

para reforzar las nuevas prácticas?

como repaso para los empleados que se reincorporan

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

uso de guantes y 
delantales

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

La sesión/registros de capacitación cubren:

lavado de manos

Puntuación

limpieza, joyas (solo en la sala 
de embalaje/almacenamiento 
de producto)

La reprobación automática es para todos los productos EXCEPTO 
para las patatas para procesamiento. Estas operaciones perderán 
puntos.

J4) ¿Los empleados respetan las prácticas de 
manipulación de alimentos?

J5) ¿Existe una política cuando se trata de las 
enfermedades de los empleados?

N/A (no hay empleados en el momento de la auditoría)

Los empleado(s) NO utiliza(n) o utiliza(n) 
inadecuadamente las instalaciones de higiene 
personal.

Si hay una sola infracción, puntuar 0. 

Los artículos de trabajo son proporcionados y lavados por la 
operación y no por el empleado.

Registro

bioseguridad de los empleados

Puntuación real del auditado para la sección (Capacitación de los empleados):

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:
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Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

S N

N/A INC

otros

2

S N

N/A

S N

N/A INC 2

S N

N/A INC

2

0.0

6

S N

S N

N/A INC

2

L. Agua (para canales y limpieza) y hielo 
(consulte las secciones 15 y 16 del manual CanadaGAP)     

K1) ¿Se determinan las zonas de acceso 
controlado dentro de los edificios?

Puntuación

área de 
embalaje/reembalaje

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Registro

K3) Los clientes que recolectan ellos mismos 
disponen de baños, instalaciones para lavarse las 
manos, una política de higiene y un conjunto de 
instrucciones?    

¿Se dispone de registro de ingreso de 
visitantes? 

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

F

L2) ¿La evaluación por escrito de cada fuente de 
agua incluye: el uso previsto, el método de 
aplicación, los posibles peligros, las medidas 
correctivas (si las hay)?

Registro

L1) ¿Se utilizan aguas residuales no tratadas?

L          

Puntuación

Si es SÍ, 
reprobación 
automática

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

K2) ¿Los visitantes están informados y 
comprenden la política de visitantes?  

El auditor es informado de la política de visitas o la política es 
visible y se le pide que firme al ingresar.

Puntuación real del auditado para la sección (Política para visitantes):

almacenamiento de materiales 
de embalaje listos para la venta

Acceso controlado designado para:

K. Política de visitantes 
(consulte la sección 13 del manual CanadaGAP)

almacenamiento de materiales 
de limpieza y mantenimiento

almacenamientos de 
producto

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Los clientes reciben instrucciones (visuales, escritas o verbales) 
para utilizar los baños, usar los basureros, lavarse las manos, 
cosechar en contenedores limpios, etc. 
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S

S N

S N

N/A

Antes         S

                N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

                N S

NO            S N

N/A antes        S NO NO
REP. 
AUT.

Antes         S NO NO 0
                N S SÍ NO 5

NO            S N NO SÍ 5

N/A antes        N SÍ SÍ 10

Antes         S

                N S

NO            S N

N/A antes        N 10

Prueba 1: NO 
antes del uso 

inicial

L3A) Describa cómo y para qué se usa TODA el agua destinada al producto 
y a lavarse las manos (p. ej., agua de pozo tratada para lavarse las manos, 
agua municipal para el enjuague final de las zanahorias, agua de pozo para 
llenar los canales de los tomates, etc.). 

En caso afirmativo, ¿cómo se trata el agua y para qué se utiliza el 
agua tratada?

2ª prueba de agua

(tomada en 
cualquier momento 

de la temporada)

¿Se trata ALGÚN tipo de agua? 

N/A

Prueba 1: 
ANTES del uso 

inicial

PUNTUACIÓN: ELEMENTOS DE REPROBACIÓN AUTOMÁTICA

Puntos

El agua para lavarse las manos almacenada en tanques 
permanentes (p. ej., en los baños portátiles o como instalaciones 
independientes) no se considera potable A MENOS QUE se 
confirme la potabilidad del agua según los procedimientos de la 
sección 15.

Comentarios:

(solo se utiliza agua municipal y no se la almacena, ni se la 
trata, recicla ni se la utiliza para el enjuague final)

¿SOLO se utiliza agua municipal?  

número de fuentes de agua individuales (p. ej., pozo, municipal, de 
superficie, cisterna/tanque/contenedor, etc.) 

El agua municipal SOLO debe analizarse en determinadas 
circunstancias (p. ej., si la operación se realiza en un país distinto 
de Canadá o el agua se utiliza para el enjuague final, se trata, se 
almacena, se recicla, etc.). Revise la sección 15.1 para 
asegurarse de que la muestra se toma cuando es necesario y en 
el lugar adecuado.

Agua utilizada para 
llenar/reabastecer canales, 
tanques de desechos, hidro-
enfriadores, etc.

N/A

número de equipos individuales (líneas de embalaje, tanques, etc.)

NOTA: La reprobación automática no se aplica a las patatas y 
a los vegetales para PROCESAMIENTO, sino que perderán 
puntos. Las patatas para procesamiento solo necesitan agua 
potable para el lavado de manos. Los pepinos y pimientos 
que se envían para encurtido NO necesitan tener agua potable 
para el enjuague final.

LOS SIGUIENTES SON ELEMENTOS QUE GENERAN UNA 
REPROBACIÓN AUTOMÁTICA  SI NO SE HAN REALIZADO PRUEBAS 

DE AGUA

1ª prueba de agua 

• Antes del uso 
inicial

• NO antes del uso 
inicial

En caso afirmativo, ¿para qué se utiliza el agua almacenada? No se puede utilizar agua para los frutos pequeños, excepto para 
las bayas azules y los arándanos rojos. Arándanos rojos - si se 
demuestra que se realiza un enjuague final en el momento del 
procesamiento (es decir, una carta de garantía) se otorga la 
puntuación completa. 

Agua utilizada para lavar 
melones 

Prueba 2: en 
cualquier 

momento de 
la temporada

¿Se dispone de pruebas de 
agua que demuestren que la 

calidad microbiológica es 
adecuada para el uso 

previsto?

SÍ

NO

El agua potable NO es necesaria para lavarse las manos si se 
utiliza un desinfectante.

Las muestras deben tomarse de la fuente (p. ej., grifo, pozo, 
cisterna/contenedor/tanque, etc.) . O del equipo (p. ej., boquillas, 
tanque, equipo para humedecer, equipo para humedecer/rociar, 
etc.). Cada equipo (p. ej., la línea, el tanque, etc.) debe ser 
probado para corroborar que cumple con las normativas. 

¿Se almacena ALGÚN tipo de agua 
(cisterna/tanque/contenedor)?

Se asignan los 10 puntos de esta pregunta cuando se prueban 
TODOS los usos del agua.  Por lo tanto, si 4 de los 5 usos del 
agua se han probado adecuadamente, la pregunta se puntuará 

por el uso no probado.

SÍ

Agua utilizada para lavar 
verduras de hojas verdes 

El agua utilizada para 
transportar/lavar/enfriar/hidroenf
riar/hacer aguanieve se 
mantiene potable

Prueba de 
agua

Carta de 
garantía    
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Antes         S

N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

N S

NO            S N

O antes        N

S

N

Antes         S

N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

                   N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

                   N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

                   N S

NO            S N

N/A antes        N

Antes         S

                   N S

NO            S
N

N/A antes        N

Agua de enjuague final

SOLO ARÁNDANOS ROJOS

Agua utilizada para "otros 
materiales"

Comentarios:

El agua para aplicación 
poscosecha de agroquímicos 
procede de una fuente potable

N/A (no hay cosecha mojada de arándanos rojos)

Agua para humedecer/rociar 
(excepto para patatas)

Agua de enjuague final después 
de la cosecha mojada

El procesador proporciona un enjuague final confirmado con 
una carta de garantía (SOLO PARA ARÁNDANOS ROJOS PARA 
PROCESAMIENTO)

Agua para lavarse las manos 

El agua para aplicación 
poscosecha de agroquímicos se 
mantiene potable

El agua para humedecer los 
accesorios de embalaje y otros 
artículos

Almacenamiento del agua (p. 
ej., contenedores/tanque 
/cisterna) *únicamente utilice 
'almacenamiento del agua' si el uso  del 
agua almacenada NO se indica arriba * 
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S

S N

S N

N/A

Antes         S NO NO 0

                      N S NO NO 0

NO            S N SÍ NO 4

N/A antes        S NO SÍ 4

SÍ SÍ 8

8

N/A

S N

8

S N

N/A INC 6

S N

N/A INC 6

¿Se dispone de pruebas de 
agua que demuestren que la 

calidad microbiológica es 
adecuada para el uso 

previsto?

1.ª prueba de agua 

• Antes del uso 
inicial

• NO antes del uso

Prueba 1: 
ANTES del uso 

inicial

PUNTUACIÓN: ELEMENTO QUE NO GENERA REPROBACIÓN 
AUTOMÁTICA

Consulte las instrucciones/etiquetas del método de tratamiento y 
asegúrese de que se cumplen.

SÍ

Puntos

2.ª prueba de agua

(tomada en 
cualquier momento 

de la temporada)

Prueba 1: No 
antes del uso 

inicial

NO

Instruccione
s/Etiquetas

L5) ¿El agua tratada se trata adecuadamente y se 
controla el tratamiento?  

N1
Métodos de 
tratamiento 
alternativos  

L6) ¿Se mantienen registros del control del 
tratamiento del agua?  

L3B) Describa las fuentes (p. ej., pozo, municipal, de superficie, 
cisterna/tanque/contenedor, etc.) utilizadas para limpiar el equipo, los 
contenedores, los edificios y los recipientes para almacenar agua (p. ej., el 
pozo nº 1 para limpiar la línea de embalaje de patatas, el pozo nº 2 tratado 
para lavar el suelo del edificio, el agua municipal almacenada en un tanque 
para limpiar los contenedores de manzanas, etc.):

Pruebas de 
agua       

L4) MELONES CANTALUPOS/CANTALUPOS EUROPEOS 

NOTA: Los pepinos y pimientos que se envían para encurtido NO 
necesitan tener agua potable para limpiar el equipo del 
emplazamiento de producción.

¿Los melones cantalupos/cantalupos europeos 
que se lavan/transportan/se enfrían, NO se 
sumergen completamente en el agua?

(solo se utiliza agua municipal y no se la almacena, ni se la 
trata o recicla)

N/A

SÍ

N/A

Se toman medidas como controlar el flujo de producto, minimizar 
la profundidad del agua, etc. para evitar que se sumerjan 
completamente en el agua 

Esto incluye el aguanieve/lechada de hielo.

Prueba 2: en 
cualquier 

momento de 
la temporada

Agua para la limpieza de 
equipos, contenedores, 
edificios, recipientes para 
almacenar agua, etc. 

EL SIGUIENTE NO ES UN ELEMENTO QUE GENERA LA 
REPROBACIÓN AUTOMÁTICA SI NO SE HAN REALIZADO PRUEBAS 
DE AGUA

¿Se trata ALGÚN tipo de agua? 

¿Se almacena ALGÚN tipo de agua 
(cisterna/tanque/contenedor)?

En caso afirmativo, ¿para qué se utiliza el agua almacenada? 

(Estos productos no se producen ni se lavan/transportan en 
agua/enfrían)

Se asignan los 8 puntos de esta pregunta cuando se prueban 
TODOS los usos del agua.  Por lo tanto, si 4 de los 5 usos del 
agua se han probado adecuadamente, la pregunta se puntuará 

por el uso no probado.

En caso afirmativo, ¿cómo se trata el agua y para qué se utiliza el 
agua tratada?

¿SOLO se utiliza agua municipal?  

Se agregaron los títulos a las columnas 
para ser constante con lo que se encuentra 
en L3A y para  indicar con claridad a lo que 
se refieren exactamente las preguntas. 
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N/A

N/A

S N

10

N/A (El agua no se almacena)

N/A

S N

S N

S N

S N

S N

N/A 10

S N

N/A 2

S N

N/A 2

S N

2

L9) ¿El hielo se almacena en contenedores/áreas 
limpias, cubiertas y designadas, y de manera que 
se lo proteja contra la contaminación?

L11) ¿El hielo no se recicla ni se recupera?
Nota: Esto no incluye aguanieve/lechada de hielo. El aguanieve se 
incluye en la pregunta L3A) (Agua (para canales y limpieza)).

L10) ¿El hielo se manipula para evitar la 
contaminación, incluyendo el uso de 
herramientas/equipos limpios y designados?

Nota: la limpieza anual de la cisterna/depósito/contenedor debe 
realizarse antes de utilizar el agua. La primera prueba de agua 
debe realizarse después de esta limpieza (ver L3A para las 
pruebas de agua).

N/A (Solo se utiliza aguanieve/lechada de hielo) 

Mecanismo de llenado, ¿los empleados y las 
fuentes externas no son una fuente de 
contaminación? 

¿La parte por donde se vacía el agua (p. ej., llave, 
grifo, abertura, etc.) se mantiene libre de 
contaminación?

(El agua es tratada)

L8) La cisterna/el tanque/el contenedor (utilizado para almacenar agua): 

¿Existen medidas de control para garantizar que los tomates/las 
manzanas no interiorizan el agua contaminada? Si el agua se ha 
mantenido potable elija N/A y pase a la siguiente pregunta. Si el 
agua no se ha mantenido potable, la temperatura del agua debe 
mantenerse al menos 10˚F  (5,5˚C) más caliente que el producto 
(es decir, la temperatura interna del producto es al menos 10 ˚F 
[5,5˚C] inferior a la del agua). La puntuación de esta pregunta es 
todo o nada. Compruebe que el formulario N2 sea preciso y esté 
completo. Los termómetros son el tipo apropiado para su uso 
previsto. 

I
SOP

SSOP

¿La limpieza se registra?

¿Se sigue el procedimiento de llenado (cada vez 
que se llena)?

Para el llenado de cisternas/tanques/contenedores debe haber un 
SOP diferente para cada fuente de agua, tipo de 
tanque/contenedor/cisterna o mecanismo de llenado.

¿El agua no se mantiene potable, por lo que la 
temperatura del producto y del agua se 
vigila/controla?

La puntuación de esta pregunta es todo o nada. 

L7) TOMATES/MANZANAS

(Estos productos se lavan PERO el agua se mantiene potable 
[ver la pregunta L3A) para las pruebas de agua].

N2

(Estos productos no se producen ni se lavan)

ALMACENAMIENTO DEL AGUA (Pregunta L8) (consulte la sección 15.2 del manual)

Cada cisterna/tanque/contenedor debe tener su propio SSOP para 
la limpieza.

¿Se limpia anualmente antes del uso y 
mensualmente durante el uso según el SSOP?

Si no se utiliza hielo en la operación, marque la casilla y pase a la sección M: 
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S N

N/A

S N

N/A

S N

N/A

S N

N/A

NO NO
REP. 
AUT.

Antes         S NO NO 0

  N SÍ NO 2

NO            S NO SÍ 2

antes        N SÍ SÍ 4

4

0.0

70

N/A (no hay edificaciones)

8

N/A (no hay edificaciones)

S N

N/A INC

6

SÍ

2ª prueba de hielo

(tomada en 
cualquier momento 

de la temporada)

Hielo elaborado en el 
emplazamiento

Puntuación real del auditado para la sección (Agua (para canales y limpieza) y hielo):

Pruebas de 
hielo o 

carta de 
garantía

S

Se asignan los 4 puntos para esta pregunta cuando se prueba 
todo el tipo de hielo que se produce. 

Registro

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

M2) Tipo de programa de control de plagas:

no hay animales (incluidas las mascotas)/huellas de animales y/o 
plagas (p. ej., moscas, insectos, ratones, etc.)

no hay heces

ninguno

N/A

Puntos1ª prueba de hielo 

• Antes del uso 
inicial

• NO Antes del uso 
inicial

Los puntos son solo para los registros. Los formularios E y M 
proporcionan información sobre cómo se controlan las plagas y si 
se realiza un seguimiento mensual (como mínimo).      

¿El programa contra plagas es eficaz?

Prueba 1: NO 
antes del uso 

inicial

¿Se dispone de una carta de garantía (si se compra 
hielo)?

N/A

¿Se dispone de pruebas de hielo (dos al año) (si 
el hielo se lo elabora en el emplazamiento)?

N

Marque N/A si la auditoría se realiza demasiado pronto para la 
prueba de hielo (p. ej., no hay hielo en el lugar porque no se 
utilizará durante 2 meses). La muestra de hielo se toma del punto 
más cercano al producto. Si se compra el hielo, se requiere una 
carta de garantía y la puntuación es todo o nada.

¿El hielo se lo elabora en el emplazamiento?

L12) ¿Se compra el hielo?

NO

PUNTUACIÓN

SÍ

tercero

autogestionado  

M1) Evaluación visual del interior de las edificaciones en uso:

no hay pájaros anidando

M. Programa contra plagas para las edificaciones 
(consulte la sección 14 del manual CanadaGAP)

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

Puntuación

Prueba 2: en 
cualquier 

momento de 
la temporada

¿Se mantienen registros de control, seguimiento y 
uso de los dispositivos y productos de control de 
plagas? 

E
M         

Incluye los emplazamientos de producción en invernadero

Prueba 1: 
ANTES del uso 

inicial

¿Se dispone de pruebas 
de hielo que demuestren 

que la calidad 
microbiológica es 

adecuada para el uso 
previsto?

no hay paredes/cajas masticadas
Se han agregado ejemplos para 
indicar precisamente  que 
deben evaluarse  diferentes 
tipos de plagas en esta 
pregunta.   
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N/A (no hay edificaciones)

8

S N

N/A INC

2

0.0

24

N/A

S N

INC

10

(El auditado no tiene materiales de embalaje para producto 
cosechado)

están colocadas en el interior de cada entrada, a cada lado (es 
decir, dos trampas por puerta)

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

¿Las trampas son eficaces y adecuadas para su uso? 

no tienen objetos sueltos/residuos

Puntuación real del auditado para la sección (Programa contra plagas para las edificaciones):

están contra la pared

si tienen cebo, los roedores no pueden escapar de las trampas 
que se utilizan dentro de las edificaciones

el producto liberado es rastreado (p. ej., a través de las 
fechas de cosecha, la fecha de recepción, etc.) mediante el 
uso de etiquetas del palé/contenedor o alguna otra forma de 
identificación 

separados de fuentes de contaminación y daño

las cubiertas/tapas se mantienen secas y se manipulan de 
forma que se evite la contaminación (p. ej., se mantienen 
alejadas del suelo)

NOTA: Esta sección no se aplica a las operaciones de venta al por mayor

N. Materiales de embalaje 
(consulte la sección 17 del manual CanadaGAP)

se mantengan registros completos y precisos de la limpieza

está claramente marcado si se utilizan para otros propósitos 
a fin de que no se utilicen posteriormente para el producto

se inspeccionan antes de su uso 

los empleados no los retiran del establecimiento ni se los 
llevan a sus casas

se limpian antes de su primer uso según un procedimiento 
escrito O por un tercero utilizando un procedimiento 
CanadaGAP y se recibe una carta de garantía

M4) Los productos para el control de plagas se 
almacenan adecuadamente (separados del 
producto/los materiales de embalaje; en un lugar 
limpio, cubierto y seco; con las etiquetas intactas y 
legibles, etc.)

Los materiales de embalaje para producto cosechado:N1) Los materiales de embalaje para productos cosechados se 
inspeccionan, limpian, utilizan y almacenan adecuadamente: 

Registro

I
SSOP

Carta de 
garantía

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Puntuación

M3) Las trampas: 
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N/A

S N

INC

6

S N

N/A

8

N3) ¿Los materiales y accesorios de embalaje 
listos para la venta están etiquetados 
adecuadamente?

N2) Los materiales y accesorios de embalaje listos para la venta se 
inspeccionan, se limpian y se utilizan adecuadamente:

Los materiales de embalaje listos para la venta están etiquetados 
con la información de identificación correcta Y la identificación del 
paquete Y el código de lote. El embalaje secundario transparente 
no necesita ser etiquetado si se puede ver el material del envase 
primario. Esta pregunta se puntúa con 8 si se cumple 
totalmente o con 0 si falta algo.

los materiales primarios son nuevos, O los materiales 
reutilizables se limpian según un procedimiento escrito/se 
limpian por un tercero y se recibe una carta de garantía, O se 
utiliza un nuevo revestimiento que mantenga la integridad

Consulte la sección 17 para los requisitos relativos al código de 
lote en los materiales y accesorios de embalaje. Incluir la 
identificación del paquete en los materiales de embalaje también 
puede satisfacer los requisitos del código de lote. 

NOTA: Consulte la sección 22: Identificación y rastreo para 
más información sobre los requisitos de etiquetado

Si un tercero (otra operación) está etiquetando el producto 
comercializado, entonces se requieren etiquetas del 
palé/contenedor o alguna otra forma de identificación para hacer 
el seguimiento del producto comercializado.

La identificación del paquete debe figurar en el embalaje 
secundario. Para los productos sin embalaje secundario, la 
identificación del paquete debe figurar en el embalaje primario. Si 
no hay embalaje primario o secundario, la identificación del 
paquete debe estar en ls paleta/la plataforma.

son reutilizados sin revestimiento para calabazas, calabazas 
de invierno, maíz dulce y melones de cáscara lisa  

se mantienen fuera del piso 

se perfora la película plástica para el REEMBALAJE de 
HONGOS

se mantienen registros completos y precisos de la inspección 
de los materiales de embalaje primario listos para el mercado

I 
Q

SSOP
Carta de 
garantía

(El auditado no usa materiales de embalaje listos para la venta)

está claramente marcado si se utilizan para otros propósitos 
a fin de que no se utilicen posteriormente para el producto

los accesorios de embalaje (incluidos los revestimientos) son 
nuevos

se manipulen de forma que se mantenga su integridad y se 
evite la contaminación cruzada antes y durante su uso 

Los materiales de embalaje listos para la venta:

los materiales reutilizados están en buen estado

están limpios y no tienen residuos
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N/A

6

0.0

30

S N

N/A

10

S N

4

S N

N/A

2

S N

N/A

2

(El auditado no usa materiales de embalaje listos para la venta)

separados de fuentes de contaminación y daño

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

O4) ¿Se realiza una inspección visual del producto 
antes y durante la cosecha para detectar cualquier 
fuente de contaminación?

O3) Durante la cosecha, ¿los materiales de embalaje 
no son una fuente de contaminación? 

Puntuación real del auditado para la sección (Materiales de embalaje):

Las fuentes de contaminación incluyen derrames de aceite o 
químicos, fugas en los baños portátiles, inundaciones, intrusión de 
animales, cultivos trampa/malezas tóxicos, etc. Compruebe que la 
inspección del emplazamiento de producción se registra en los 
formularios correspondientes.

NO corresponde a las patatas   - buscando evidencia de actividad 
inusual de animales o aves (es decir, excrementos) y otros 
posibles contaminantes (por ej., controles biológicos, etc.).

NO corresponde a las patatas  - buscando recipientes enlodados 
que NO se deben apilar unos encima de otros, etc.

Consulte el formulario H1 para ver cuándo se aplicaron los 
agroquímicos  y el IPC. Se debe cotejar con los formularios 
P/P1/P2/Q para asegurarse de que el IPC ha transcurrido antes 
de que se inició la cosecha. Debe registrarse una marca de 
verificación (o algún tipo de identificador) para demostrar que el 
IPC de verificó antes de la cosecha. La puntuación de esta 
pregunta es todo o nada. Es necesario que cada IPC haya 
transcurrido antes de la cosecha y que esto quede registrado de 
alguna manera. Dado que la cumplimentación del formulario H1 ya 
se ha comprobado en la sección E, no deduzca más puntos por 
ello aquí. 

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

O. Cultivo y cosecha 
(consulte la sección 18 del manual CanadaGAP)

elevados del suelo

Registro

O2) Antes de la cosecha, ¿se inspecciona el 
emplazamiento de producción en busca de fuentes de 
contaminación?

O1) ¿Se controla el IPC de los agroquímicos antes 
de la cosecha y se registra?  

en un lugar limpio, cubierto y seco

N4) Los materiales de embalaje listos para la venta primarios y secundarios 
y los accesorios de embalaje están almacenados: 

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

P/P1/P2
Q

a una distancia mínima de 8 cm de la pared

Puntuación

P/P1/P2
Q
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S N

N/A

4

S N

N/A INC

2

S N

N/A

2

0.0

26

P1) 

N/A

S N

N/A INC

S N

N/A

20

Si falta ALGÚN certificado, lo máximo que puede obtener la 
operación es un 5/20.
Para las operaciones de corretaje, si falta algún certificado, la 
puntuación no es automáticamente 5/20. Los puntos se pueden 
asignar entre 1 y 19.

Pruebas 
escritas 

confiables

Cuando se selecciona/compra el producto 
cosechado/comercializado de otra fuente, ¿el 
producto proviene de un proveedor con un 
programa de seguridad alimentaria confiable?

Si el producto es de origen, elija una de las dos opciones siguientes:

Certificado 
actual/ 
válido

P. Separación, clasificación, embalaje, reembalaje, almacenamiento y 
corretaje (consulte la sección 19 del manual CanadaGAP)

PRODUCTOS DE INVERNADERO ÚNICAMENTE

SOLO para pepinos y pimientos destinados a encurtido y 
reembalaje, venta al por mayor y corretaje de brotes de 
helecho: 
La puntuación de esta pregunta es todo o nada.
Ejemplos de pruebas escritas confiables pueden ser los informes 
de auditorías de seguridad alimentaria de terceros, copias de 
auditorías internas, etc. 

Q
 R

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

PARA PEPINOS Y PIMIENTOS DESTINADOS A ENCURTIDO Y 
REEMBALAJE, VENTA AL POR MAYOR Y CORRETAJE DE BROTES DE 
HELECHO

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

El producto no procede de otras operaciones

PARA TODOS LOS PRODUCTOS, SALVO PEPINOS 
Y PIMIENTOS DESTINADOS A ENCURTIDO Y 
REEMBALAJE, VENTA AL POR MAYOR Y 
CORRETAJE DE BROTES DE HELECHO

Cuando se selecciona/compra producto 
cosechado/comercializado de otra fuente, ¿el 
producto proviene de operaciones certificadas por 
CanadaGAP o de operaciones que han completado 
con éxito otra auditoría/certificación de seguridad 
alimentaria de un tercero con reconocimiento en la 
industria? 

SOLO para productos de invernadero, frutas pequeñas (excepto 
arándanos rojos) y frutas de árbol y vid

O6) En la cosecha, ¿los empleados inspeccionan 
visualmente el producto y el área circundante en 
busca de vidrio, y se mantienen registros 
completos y precisos?  

O7) Durante la cosecha, el producto está 
protegido contra la contaminación [p. ej., el goteo 
de agua al cosechar o transferir el producto (p. ej., 
bandejas, planchas flotantes, raíces)].

Registro

Puntuación real del auditado para la sección (Cultivo y cosecha):

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

PRODUCTOS DE INVERNADERO ÚNICAMENTE

O5) ¿El producto que ha caído/tocado el suelo no se 
cosecha?

Puntuación
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N/A
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S N
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S N

N/A INC

S N
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S N
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N/A

N/A

2

0.0

43

Q
Carta de no 
objeción o 
de garantía

P5) ¿Los "otros materiales" se utilizan con 
conocimiento del origen, se aplican según las 
instrucciones de la etiqueta, se almacenan 
adecuadamente y se registra una lista completa?  

P7) ¿Se ha establecido, implementado y mantenido 
un procedimiento para la aprobación de proveedores 
(incluido el abastecimiento en situaciones de 
emergencia)?

Revise la(s) lista(s) y cruce los insumos/materiales con estas 
listas. 

(producto no comercializado)

¿Se ha realizado una evaluación anual de riesgos y 
se han mitigado los riesgos identificados? (2 puntos)

(Opción A1/A2)

De ser necesario, ¿se elaboró un plan de muestreo 
y se tomaron otras medidas (de ser necesario)? (2 
puntos)      

¿El PMM se mantiene de forma continua? (1 punto)   

Si el auditado no dispone de un certificado de seguridad 
alimentaria válido o de un informe de auditoría de terceros 
proporcionado por un proveedor de servicios externo que 
realice una actividad, deberá informar al organismo de 
certificación, y esa actividad quedará excluida del certificado.

Ver definición del glosario

(Opción A1/A2)

Si falta ALGÚN certificado, lo máximo que puede obtener la 
operación es un 5/10.

Certificado 
actual/ 
válido

P6) Programa de monitoreo medioambiental (PMM)                                 

Lista 
(en la 

sección 19.5 
del manual)

P2) Cuando se seleccionan/compran servicios de un 
proveedor externo para realizar las actividades en 
representación de la operación (p. ej., cosecha, 
embalaje, colocación en hielo, lavado de productos, 
almacenado en operaciones de almacenamiento 
autónomas), ¿los servicios son de proveedores 
certificados por CanadaGAP o que han completado 
con éxito otra auditoría/certificación de seguridad 
alimentaria de un tercero con reconocimiento en la 
industria?

P3) ¿Se realiza una selección y/o clasificación 
para eliminar objetos extraños, productos dañados 
o podridos, restos de cosecha?  

P4) ¿La cera se utiliza con conocimiento del 
origen, se aplica según las instrucciones de la 
etiqueta y se mantienen registros completos y 
precisos de la aplicación?  

SOLO para operaciones de manipulación/almacenamiento de 
productos comercializados

(sin insumos/materiales)

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Puntuación real de auditado para  la sección (Separación, clasificación, embalaje, reembalaje, almacenamiento y corretaje)

Lista(s) 
(en la 

sección 19.7 
del manual)
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S N

N/A INC

4

0.0
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(No hay producto cosechado)

(Producto que no se transporta a las 
instalaciones de un tercero)

(Producto no comercializado)

(No se pueden observar los vehículos)

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Puntuación real del auditado para la sección (Almacenamiento del producto):

O         

(No se pueden observar los vehículos)

R2) ¿El producto comercializado se carga en 
vehículos adecuados, limpios e inspeccionados? 
(2 puntos)

PuntuaciónRegistro

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Puntuación real del auditado para la sección (Transporte):

PuntuaciónRegistro
Q. Almacenamiento del producto 

(consulte la sección 20 del manual CanadaGAP)   

Los vehículos incluyen tanto los personales como los 
privados.  ¿El transporte no contribuye a la contaminación del 
producto? Si los vehículos no están presentes y no se puede 
realizar la observación, esta pregunta es N/A ya que no se puede 
confiar en la confirmación verbal. 

R3) ¿Se mantienen registros de la inspección del 
vehículo y de la información sobre el producto que 
se transporta a las instalaciones de un tercero?

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

Q1) ¿Todo el producto se mantiene/almacena de 
manera que se evite su contaminación?

¿Se mantiene/almacena el producto cosechado separado del 
producto comercializado? ¿Se mantiene/almacena todo el 
producto (incluidas las patatas semilla) separado de los 
combustibles, químicos, materiales de embalaje listos para la 
venta, etc.? ¿Se encuentra el producto en un ambiente en el que 
no se puede contaminar (zona limpia/bien mantenida)? ¿Todo el 
producto se mantiene/almacena de manera que se evite la 
contaminación cruzada con otros artículos no hortícolas?

Los vehículos incluyen tanto los personales como los 
privados.  ¿El transporte no contribuye a la contaminación del 
producto? Si los vehículos no están presentes y no se puede 
realizar la observación, esta pregunta es N/A ya que no se puede 
confiar en la confirmación verbal. 

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla y pase a la siguiente sección: 

R. Transporte 
(consulte la sección 21 del manual CanadaGAP)

¿El producto comercializado está cubierto durante 
el transporte? (2 puntos)

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

R1) ¿El producto cosechado se carga en 
vehículos adecuados, limpios e inspeccionados? 
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2

S N

INC

N/A
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(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

R         

S1) ¿Se puede establecer el rastreo a través de 
los registros?

Si un tercero (otra operación) está etiquetando el producto 
comercializado, busque la confirmación escrita de la operación 
que realiza el etiquetado de que el producto comercializado es 
etiquetado inmediatamente después de la recepción y de acuerdo 
con los requisitos de etiquetado para el producto comercializado 
en la sección N.

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

P/P1/P2
Q

Confirmación 
escrita

T

T2) ¿Se abordan los riesgos contra la protección 
alimentaria y existe un sistema para disminuir o 
eliminar los riesgos identificados?

Las posibles amenazas a la seguridad alimentaria deben ser 
identificadas y evaluadas en todas las áreas de la operación. Se 
debe completar el formulario T. 

Registro

Puntuación real del auditado para la sección (Identificación y rastreo):

T. Incumplimientos y gestión de crisis (consulte la sección 23 del 
manual CanadaGAP)

S. Identificación y rastreo  
(consulte la sección 22 del manual CanadaGAP)

(Opción A1/A2)

¿Se puede rastrear el producto un paso arriba y otro abajo? Utilice 
los formularios H1/H2/O para asegurarse de que se puede 
establecer un vínculo con los formularios P/P1/P2 y Q (p. ej., se 
debe seguir la misma información). Asegúrese de que los 
formularios P/P1/P2 y Q están completos. A partir de todos los 
registros se debe poder rastrear el producto y lo que ha sucedido 
con él (p. ej., los insumos agronómicos, la cosecha, el embalado, 
el reembalado, el almacenamiento, etc.). La cumplimentación de 
los formularios H1/H2/O ya se ha comprobado en las secciones 
anteriores de la auditoría; no deduzca más puntos aquí.  La 
información sobre el producto entrante y saliente debe registrarse.

Registro

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

T1) ¿Se mantienen registros de incumplimientos 
graves y de quejas?  

Puntuación

Puntuación
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S N

N/A INC

20

SOLO PARA OPERACIONES DE REEMBALAJE Y VENTA AL POR MAYOR

S

T5) ¿Se han evaluado las vulnerabilidades de fraude 
alimentario y se han implementado medidas de 
mitigación (si procede)?

(Opción A1/A2)

Registro

Plan 
APPCC

Puntuación

Si toda la sección no es aplicable a la operación marque la casilla. 

(Opción A1/A2)

Listas de 
contactos

Documentación 
de retirada del 
mercado y de 
simulación de 

retirada

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Se debe completar el formulario U. 

U

T6) ¿Se crea, evalúa, implementa, mantiene y revisa 
anualmente la cultura de seguridad alimentaria?

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

U1) Se ha documentado e implementado un plan 
de HACCP específico para las instalaciones.

T4) ¿Existe un programa de retirada del mercado 
actualizado? (4 puntos)

Plan de HACCP específico para las instalaciones está completo. 
Todos los formularios se han rellenado correctamente. Se han 
evaluado todos los riesgos y se han completado los formularios de 
forma adecuada. 
Asigne los 20 puntos en función de lo completo y correcto que sea 
el Plan HACCP (p. ej., el 25% de los puntos si se ha abordado el 
25% de los peligros, etc.). 
El auditor debe obtener una copia del formulario 1 de la operación 
para sus registros. 

¿Se realiza una simulación de retirada del 
mercado todos los años (producto de la temporada 
en curso)? (6 puntos)

T3) ¿Existe un programa de alérgenos para garantizar 
que no se produzca una contaminación cruzada?

Si se manipulan alérgenos no declarados, el 
equipo se limpia antes de utilizarlo para el 
producto comercializado y, si fuera necesario, se 
emplea etiquetado preventivo.

(Opción A1/A2)

U. Plan de HACCP específico para las instalaciones
(consulte la sección 24.1 del manual CanadaGAP)

Lista de todos los proveedores y clientes de productos con 
información de contacto; equipo de retirada; Apéndice S: 
Programa de retirada del mercado u otros documentos 
pertinentes; Apéndice R: Cómo realizar una simulación de una 
retirada del mercado (ejemplo)

Puntuación real del auditado para la sección (Incumplimientos y gestión de crisis):

Se debe completar el formulario S. No se utilizan sulfitos en los 
productos para la venta (EXCEPTO las uvas de mesa)
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Volver a auditar más adelante en la temporada 
(ver las indicaciones para el auditor)

Puntuación real del auditado para la sección (Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad Alimentaria: preguntas 4-5):

Comentarios adicionales: 

Puntuación

A5) ¿Se ha demostrado una mejora continua al 
abordar los resultados de auditorías anteriores?

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

A. Mantenimiento y revisión del Programa de Seguridad Alimentaria 
(continuación)

(consulte la sección 24 del manual de CanadaGAP)
Registro

(Indicaciones para el auditor)
 Comentarios/Observaciones

Puntuación real del auditado para la sección (Plan de APPCC):

 Puntuación máxima alcanzable para la sección:

Plan 
APPCC

El auditado habrá revisado los resultados de las auditorías 
anteriores en relación con los elementos no conformes (si 
procede) y presentará pruebas de que se han mejorado. Se 
pueden asignar puntos parciales. La opción N/A solo se aplica si 
se trata de la primera auditoría para esta operación O si la 
operación obtuvo una puntuación del 100% (sin utilizar un plan de 
acción correctiva).  

U2) El plan de HACCP específico para las 
instalaciones se revisa y actualiza anualmente. 

A4) ¿Se ha mantenido el programa de seguridad 
alimentaria de forma continua?

Revise el manual, los formularios y la documentación para 
asegurarse de que el programa se ha mantenido desde la última 
auditoría. Se pueden asignar puntos parciales. La opción N/A solo 
aplica a las operaciones durante su primera  auditoría. Si el 
programa no se ha mantenido, se realizará una nueva auditoría 
automática más adelante en la temporada. 
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Fax

Otros:

Otros:

Fax

Otros:

Fax

Otros:

Método remoto utilizado

Se han utilizado métodos de auditoría a distancia

Tiempo

Si fue necesario un seguimiento, 
explique por qué:

Documentos/información 
recibida

Si se ha marcado la casilla anterior, complete el cuadro siguiente:

Correo electrónico

Correo electrónico

Correo electrónico

Correo privado/correo 
postal

Subir a plataforma 
remota:

NO

Antes de la visita al emplazamiento:

SÍ

NO

Notas:

Registros fotocopiados:

Otros: Notas:

SÍ

Entregados al auditor 
al final de la visita al 
emplazamiento

SÍ

App para reuniones 
virtuales:

Notas:

Subir a plataforma 
remota:

App para reuniones 
virtuales:

NO

Seguimiento (de ser necesario):

¿El método a distancia fue eficaz y 
eficiente para mantener la integridad de 

la auditoría?

Después de la visita al emplazamiento:

Fin de la visita al emplazamiento (antes de 
abandonar la operación): 

Teléfono

Visita de seguimiento 
(en el emplazamiento)

SÍ

NO

Notas:Subir a plataforma 
remota:

App para reuniones 
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Sí

S    N    

Producto de invernadero Frutas y  verduras

INMEDIATO

B) Enumere las cosas que el auditado ha implementado bien:

Manuales de seguridad 
alimentaria utilizados: 

C) Resumen de las conclusiones de la auditoría:

Firma del auditado:Firma del auditor:

Otro manual de seguridad alimentaria:

Auditoría desencadenada en la pregunta A4

Resumen ejecutivo

Otras conclusiones (lo que sigue es SOLO un resumen y puede no ser una lista exhaustiva. 
Consulte el informe de auditoría completo una vez que lo reciba, para revisar todos los 
puntos que se han deducido).

El auditor ha revisado el resumen ejecutivo con el auditado:

¿Qué productos y actividades (p. ej., cosecha de duraznos, embalaje/reembalaje de tomates, 
embalaje de tomates, etc.) se observaron durante la auditoría?

A) Notas/Observaciones generales:

Nombre del auditado:

 Fecha de la firma:

[si no, fecha de registro y acción (p. ej., enviado por fax/correo electrónico)]

  El auditor ha entregado una copia de esta página al auditado:

Reprobaciones automáticas:

PREGUNTA 
P2

Documento emitido tras una AUDITORÍA PARCIAL

Plazo de ejecución previsto:

Plazo de ejecución aproximado:
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